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LETTRE DATEE DU 8 AVRIL 1998, ADRESSEE AU PRESIDENT 
DU CONSEIL DE SECURITE PAR LE SECRETAIRE GENERAL 

J'ai l'honneur de vous faire tenir ci-joint le texte d'une communication 
datee du 7 avril 1998 que j'ai regue du Secretaire general de 1'Organisation du 
Traite de l'Atlantique Nord (voir annexe). 

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir le porter a 1'attention des 
membres du Conseil de securite. 

( Signe ) Kofi A. ANNAN 


98-09800 


(F) 


090498 


090498 
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ANNEXE 

Lettre datee du 7 avril 1998, adressee au Secretaire general 
par le Secretaire general de 1'Organisation du Traite de 

l'Atlantigue Nord 

J'ai l'honneur de vous faire tenir ci-joint, en application de la 
resolution 1088 (1996) du Conseil de securite, le quinzieme rapport mensuel sur 
les operations de la Force de stabilisation (SFOR) (voir appendice), dont je 
vous serais oblige de bien vouloir faire distribuer le texte aux membres du 
Conseil. 


(Signe) Javier SOLANA 


/ ... 
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Quinzieme rapport mensuel au Conseil de securite sur 
les operations de la Force de stabilisation 


1. Environ 35 000 soldats sont actuellement deployes en Bosnie-Herzegovine et 
en Croatie, les contingents etant fournis par les 16 pays membres de 
1'Organisation du Traite de l'Atlantique Nord (OTAN) ainsi que par 20 pays qui 
n'en font pas partie. 


2. Durant la periode consideree (21 fevrier-20 mars), la Force de 
stabilisation (SFOR) a poursuivi ses operations de surveillance et de 
reconnaissance au moyen de patrouilles terrestres et aeriennes. Les avions de 
combat ont effectue environ 2 400 sorties et les helicopteres de la Force ont 
totalise 189 heures de vol. Les soldats de la SFOR se sont egalement prepares a 
l'exercice DYNAMIC RESPONSE 98, exercice de deploiement pour la reserve 
strategique, qui doit avoir lieu entre le 25 mars et le 7 avril. 


3. Les soldats de la SFOR ont continue de garder les tours de radiodiffusion 
utilisees par la Radiotelevision de la Republika Srpska (RST) a Duga Nijva, 
Udrigovo et Veliki Zep, dans la Division multinationale nord, ainsi qu'a 
Trebevic et Leotar dans la Division sud-est. Le 20 mars, l'Assemblee nationale 
de la Republika Srpska a approuve le nouveau Conseil d'administration de la RST, 
ce qui facilitera la conclusion d'un accord sur le transfert du controle et de 
la securite des tours de la station. 


4. Deux personnes accusees de crimes de guerre se sont rendues volontairement 
aux soldats de la SFOR au cours de la periode a l'examen, la premiere a Bosanski 
Samac, le 24 fevrier, et la seconde pres de Foca, le 4 mars. Elies ont toutes 
deux ete transferees a La Haye. 


Esprit de cooperation des parties et respect de l'Accord 


5. Les parties continuent de respecter dans 1'ensemble la plupart des 
dispositions militaires de l'Accord de paix dans toute la zone d'operations. 


6. Au cours de la periode consideree, la SFOR a inspecte 313 sites 
d'entreposage d'arraes : 114 chez les Bosniens; 83 chez les Croates de Bosnie; 

1 pour la Federation et 115 chez les Serbes de Bosnie. Les armes suivantes ont 
ete confisquees : 1 lance-roquettes 22, 1 missile RPG, 1 missile RBM-57, 

123 projectiles de 144 mm, 50 projectiles de 20 mm et 29 detonateurs appartenant 
aux Croates de Bosnie et 2 grenades a fusil et 7 398 projectiles de 20 mm 
appartenant aux Serbes de Bosnie. Conformement a la politique de la SFOR, ces 
armes confisquees seront detruites a 1'expiration du delai prevu pour les 
recours. 


7. Au cours de la periode consideree, les soldats de la SFOR ont controle 
930 mouvements et activites d'entrainement : 117 du cote bosnien; 56 du cote des 
Croates de Bosnie; 195 pour la Federation et 562 du cote des Serbes de Bosnie. 
Une interdiction concernant les activites d'entrainement et les mouvements du 
bataillon d'instruction des Croates de Bosnie a Capljina a ete imposee du 7 au 
21 mars parce que cette unite a annule plusieurs exercices et mouvements a la 
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derniere minute, sans prevenir. En outre, deux interdictions ont ete imposees 
aux Serbes de Bosnie : une a la 701e brigade (Trebinje), du 14 mars au 19 avril, 
et 1'autre au 77e bataillon de chars (Trebinje), du 14 au 20 mars, parce que ces 
unites n'ont pas respecte les plans autorises. 

8. Durant la periode a l'examen, la SFOR a surveille 215 operations de 
deminage effectuees par les forces armees des entites : 111 par les Bosniens; 

80 par les Croates de Bosnie et 24 par les Serbes de Bosnie. Les deux entites 
continuent de respecter les imperatifs de la campagne de contre-minage, aussi 
aucune activite n'est-elle actuellement interdite dans ce domaine. 

9. La SFOR travaille en etroite collaboration avec 1'Organisation pour la 
securite et la cooperation en Europe (OSCE) a la definition des modalites 
relatives a la transformation d'un petit nombre de chars, afin qu'ils puissent 
etre utilises pour les operations de deminage (voir S/1997/238, annexe, 
appendice, par. 14). Le 24 fevrier, la Republika Srpska a accepte de fournir 

12 chars T-55 a cette fin, mais 1'engagement de la Federation n'a pas encore ete 
confirme. 

10. Ainsi qu'il est signale dans le rapport precedent (par. 7), la SFOR a 
ordonne aux parties de reduire d'encore 25 % le nombre de sites de combat et 
d'infrastructures pour le ramener a environ 400. Au cours de la periode 
consideree, lors d'une serie de reunions visant a preparer ces reductions, des 
divergences sont apparues entre la liste de sites potentiels etablie par la SFOR 
et celle fournie par les commandants des forces armees des entites. Le 
commandant adjoint de la SFOR pour les operations a par consequent decide 
d'ajuster les delais prevus de maniere a eviter toute confusion et a donner au 
quartier general des forces armees des entites suffisamment de temps pour bien 
planifier, puis executer, le programme envisage. La periode prevue pour reduire 
le nombre de sites commencera done le ler juin 1998 et devrait se terminer a la 
fin du mois de fevrier 1999. 

11. La periode de collecte d'armes dans le cadre du programme Operation 
Harvest, programme lance publiquement le 11 fevrier (ibid. par. 6) a commence au 
cours de la premiere semaine de mars. Durant les deux premieres semaines du 
mois, les armes et munitions ci-apres ont ete regues : 14 556 obus d'artillerie 
et 2 104 obus de mortier; 65 mines antipersonnel et 20 mines antichar; 

37 bombes; 258 grenades; 121 armes de petit calibre; 29 mortiers, 

4 174 detonateurs; 56 259 armes de petit calibre; 40 476 pieces de munitions de 
types divers; et 2 081 kilogrammes d'explosif. 

12. Le Groupe international de police des Nations Unies (GIP) poursuit ses 
activites de certification des membres de la police de la Republika Srpska. Le 
Ministre de l'interieur de la Republika Srpska, M. Stankovic, a 1'intention de 
ramener a 8 500 le nombre de membres de la police, y compris la police speciale. 
En ce qui concerne cette derniere, le commandant adjoint de la SFOR charge des 
operations a ecrit a M. Stankovic pour lui indiquer les cas ou la brigade de 
police antiterroriste de la Republika Srpska et 1'unite de police chargee de la 
protection des hautes personnalites et des batiments n'avaient toujours pas 
respecte ses instructions. 
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13. La SFOR continue d'appuyer, au cas par cas, les inspections des postes de 
police locaux menees par le GIP. Les armes ne figurant pas sur l'inventaire 
sont immediatement confisquees puis detruites. Au cours de la periode 
consideree, les armes suivantes ont ete confisquees : 15 fusils, 33 grenades, 

8 roquettes, 3,6 kilogrammes de plastic et 3 985 cartouches d'armes de petit 
calibre appartenant a la Federation, et 7 fusils, 1 lance-roquettes M-80, 

8 grenades, 1 roquette de 20 mm et 664 cartouches d'armes de petit calibre 
appartenant aux Serbes de Bosnie. 


14. Au cours de la periode consideree, 22 points de controle non autorises ont 
ete demanteles. 

15. La situation reste tres tendue a Drvar, dans la Division multinationale 
sud-ouest, qui a ete identifiee comme zone prioritaire pour le retour de groupes 
minoritaires refugies en 1998. Au cours de la periode consideree, des maisons 
appartenant a des Serbes y ont de nouveau ete incendiees, et dans un cas, la 
brigade de pompiers locale a refuse d'intervenir. Face a cette situation, la 
SFOR a renforce ses activites de surveillance, notamment ses survols par 
helicoptere. Des unites militaires des Croates de Bosnie occupent des sites 
civils dans la ville, notamment des batiments publics, des habitations privees 
et des ecoles, dont les personnes revenant dans le secteur auront besoin. Le 24 
fevrier, le commandant de la SFOR et le Haut Representant ont ecrit aux 
dirigeants de la Federation, en fixant au 15 mars la date a laquelle les forces 
de la Federation devaient etablir leur plan de retrait de Drvar. En 1'absence 
de reponse, la SFOR a organise des reunions avec le Ministere de la defense de 
la Federation et le chef d'etat-major de l'armee de terre pour essayer de regler 
le probleme. 

16. La situation a Brcko est restee calme apres l'annonce, le 15 mars, du 
report jusqu'a la fin de 1998 ou au debut de 1999 de la decision finale de la 
Commission d'arbitrage concernant la juridiction de la ville. La SFOR continue 
de contribuer a maintenir des conditions de securite en renforgant les 
patrouilles dans le secteur. 


17. Le 26 fevrier 1998, lors d'une reunion entre la SFOR et le Vice-Copresident 
aupres du Conseil des ministres de Bosnie-Herzegovine, 1'accord relatif a la 
ligne de demarcation interentites conclu le 19 aout 1997 a ete ratifie. Aux 
termes de cet accord, le village de Dobocani est transfere de la Republika 
Srpska a la Federation, en echange du village de Koprivna. 


Cooperation avec les organisations internationales 

18. Compte tenu des moyens dont elle dispose, la SFOR continue a aider les 
organisations internationales presentes sur place et travaille regulierement 
avec 1'Organisation pour la securite et la cooperation en Europe (OSCE), le 
Bureau du Haut Representant, le GIP, le Tribunal penal international pour 

1'ex-Yougoslavie et le Haut Commissariat des Nations Unies pour les refugies. 

19. La SFOR continue d'appuyer la phase d'installation des candidats elus aux 
elections municipales, principalement en assurant la securite sur le terrain, en 
appuyant le GIP et en participant aux travaux des comites de mise en oeuvre des 
resultats des elections de l'OSCE aux niveaux national et regional. Le 14 mars. 
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la Force a appuye la reunion de l'Assemblee nationale de la Republika Srpska a 
Banja Luka en assurant la securite et la liberte de circulation en direction et 
en provenance de la ville pour tous les deputes. 

20. La SFOR continue de fournir une assistance au Bureau du Haut Representant 
dans le domaine du trafic aerien civil, principalement en developpant les 
operations aeriennes civiles a l'aeroport de Sarajevo. Des preparatifs sont 
egalement en cours pour faciliter l'ouverture de l'aeroport de Mostar au trafic 
civil. En outre, le 2 mars, des services de transport aerien ont ete retablis 
entre Banja Luka et Belgrade, apres une interruption de pres de six ans. 

21. Le Comite permanent pour les questions militaires a reporte au 31 mars sa 
reunion prevue pour le 18. Le secretariat a elabore des propositions pour les 
trois premiers representants militaires qui doivent etre envoyes a l'etranger ( 
Washington, Bruxelles et Vienne). Ces propositions doivent etre presentees au 
Comite permanent pour approbation a sa reunion du 31 mars. 

Perspective 

22. La situation risque de rester tendue a Drvar, et la SFOR continuera a en 
surveiller 1'evolution. La SFOR continuera aussi a renforcer ses patrouilles a 
Brcko. 




